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DTZárczius tizenötödiüe,

Jtt vagy újra szabadságunk ünnepe !
)\ magyarnak uj reménynyel 
Celik meg a Rebele.

Minden évben uj reménnyel biztatod, 
jdogy megéri nem sokára 
)\zt a várvavárt napot.

)\ napot, mely földeríti homlokát. 
Jüátva, mint a múlt időkben 
függetlennek a honát, 

lelkesítvén mindenkit az a tudat : 
fia elvész az életünk is 
)\ szabadság megmarad.

flej bizony, de ránk is fér a biztatás, 
jVíert, mint t^armincz év előtt volt, 
ft magyar még most se más, 

párttusában lenyügözvék karjai, 
Crejöket nem ismervén 
V^is hitüek nagyjai.

Cétováznak, a mikor már tenni kell, 
ft hogy Jsten engedé, úgy 
Cselekedni egyse mer. 

fdeddőn szállnak el fölöttünk e miatt 
Cveink és mindenik egy 
Szép reményünk’ elsirat.

Mint a vándor a pusztában úgy vagyunk, 
önállóság, függetlenség 
forrására szomjazunk, 

pélibábja olykor-olykor felragyog 
€s utána szomjúságunk 
Cgetése még nagyobb . . .

Üdvözölünk, szabadságunk ünnepe 
balzsamoddal a sóvárgó 
Ajkainkra szállj ide! 

fia érezzük enyhetadó balzsamod, 
lankadatlan, lelkesedve 
küzdünk újra elérni a nagy napot !

Építtetők figyelmébe!
berendezési tárgyak óriási választékban olcsó és pontos 

Lőpor árulás SWS kiszolgálás mellett kapható

Vasgerendák (Travers), vasak, épületvasalások, fedél 
lemezek (fekete és horganyozott), mindenféle gazdasági 
és kertészeti u m kapák, ásók metszőollók stb Konyha

BESZLER és DÁVID
vaskereskedóknél Piacz-u. 7.
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Garantirozott hírek.
(!) Gróf Dégenfeld egyik rövid nadrágját a városi j 

színház ruhatárának ajándékozta. Rágalom azonban, 
hogy tolt lenne a fenekén.

(*) Csipike Csiky Lajos női rabonbán, illemür- 
mérték hitelesítő, rendjelét ezentúl tokban fogja viselni 

(x) A Balkányi és Társa czég a május 18 iki 
fagyra való tekintettel egy klikk vacsorát akar aznap a 
szőllőtelepén rendezni. Reméli, hogy a kisded társaság ; 
őszinte meleget log a tőkékre lehellni.

(o) Giron trappista lett. Bizonyosan sajtot akar 
gyártani. Hát mégis csak kiviszi, hogy a produktumait | 
a legfelsőbb körök továbbra is befogadják.

(x) Biztos forrásból értesülünk, hogy légből kapott 
koholmány az a hir, hogy Simonffy Emil zcneörgióf 
az rIstván"-gőzmalomban igazgatósági tagnak óhajtja 
magát megválasztatni. E hir a malom részvényesei 
körében olyan tetszéssel találkozott, mint Nemes Kál­
mánnak ugyanezen állásról való lemondásának a hire. 
Simonffy Emil különben ünnepélyesen kijelentette, 
hogy legközelebb a zenede igazgatói állásáról is lemond, 
és *a jövőben csakis díjazás nélküli tiszteletbeli állásokra 
reflektál.

((-£) Vajon hogy érezi magát a mamehikpárt a 
Kmetty Károly egyetemi tanár röpiraIának elolvasása 
után ? Nagyon könnyű rá a felelet. Hát úgy, mint az 
az ember, k ki fájós fogát ki akarta huzatni. da a gyö­
kere belétörött az álkapczájában.

(N) Gróf Dégenfeldről a lapok sokszor írták haj­
danában. hogy „Fekete tagja" van. Vájjon kitől ered 
ez az indiscrétió.

(•••) Szögyény János — azt mondja — 10 esz­
tendő óta nem ivott vizet. Vagy úgy "? Az már más.

(ff) A bécsi ügynököknek mindig csak kerül meg­
hívójuk. Vájjon nem egyszerűbb volna ha ezek a meg­
rendelők elköltöznének Bécsbe ?

(t) Nem sokára megint széjjel repül a sok legá­
tus. De hejh ! kevés akad már a régi talpraesett ele­
ven legátusok közül.

(?) Aczél Géza az amatőrök lordja fenomenális 
felvételeket szokott csinálni. (T. i. a költségvetési téte­
lekben.)

(.) A hajdú komornyik annak a közlésére kért 
fel bennünket, hogy szemben a „Szabadság“ napilap 
állításaival, ötét igenis a város fizeti.

(ff) A jog és pénzügyi bizottság a tagok rész­
vétlensége miatt nem tarthatta meg ülését. A tagok e 
szerint még mindig alusszák téli álmukat. A választás 
előtt majd megint felébrednek és akkor már nem a 
saját, hanem a mások talpait fogják nyalni.

(.’) Bessenyi József társat keres egy fényképé­
szeti találmányának értékesítéséhez. Ha Bessenyei ezen 
uj fényképei is olyan sikerültek lesznek, mint a me­
gyei tisztviselőkről készített fotográfiai, akkor a talál­
mány nem sokat ér.

(..) Faust Elek csütörtök este jelen volt a zsidó 
templomi) n a Megilla felolvasásánál. Nagyon tetszett 
neki Hainan és Eszter históriája, mert ez adóemeléssel 
végződik és ez a korrajz egészen beleillik a mai vi­
szonyokba. A különbség csak az, hogy Hamán idejében 
előbb bőjtölt a nép, azután jött az adóemelés, Faust 
idejében pedig előbb jön az adóemelés, azután böjtül 
a nép.

(w) Lujza herczegnőnck egy fogorvossal is volt 
viszonya még mielőtt a nyelvmesterrel megismerkedett.
A he rezegnének úgy látszik mindegy volt akár töm. akár 
nyelvel, csak mester legyen.

(„) Simonffy Emilt a zenede igazgatóját tegnap­
előtt sétaközben elragadta zenei tudása. Azonban nem 
valami nagy szerencséjére a zenedének a telegráldró- 
tokban megakadt s onnan kellett a Publik Ernő tűz­
oltóinak leszállítani.' Hogy hasonló dolog ne ismétlődjék 
a kis zene direktorral, vastag ólomtalpu czipöket ren­
delt Heti György czipésznét.

(-L) A honvédminiszter kedélyeskedik a sorozó 
bizottságok elnökeivel. Április elseje tudvalevőleg a bo­
londok napja; nos hát ö is elrendelte, hogy legyenek 
az elnök urak készenlétben, mert április elsején okvet­
lenül megkezdődik a sorozás.

(^y) Egyik állami tisztviselőtől Budapesten egy 
8000 koronás kötelezvényt csalt ki a szeretője, a kis 
hamis. No, erre az urra már igazán ráfér a lizetésja- 
vitás !

($ ) Egyik helybeli lapnak nem tetszik az, hogy 
a polgárság épen márczius 15-én tartja a katonai ja­
vaslatok ellen tiltakozó népgvülését. mert szerinte azon 
a napon csak ünnepelni kellene. Talán jobban szeretné 
a hazafias lélek, ha halottak napjáig várakoznának 
azzal a népgyűléssel ?

(§) A vármegyében a múlt hónapban sok volt 
a halálozás és kevés a szaporulat. Csak nem az „egy­
szerűsítés“ terjed az asszonyok közt is?

(&) Sok adó befolyt. De még sem annyi mint a 
mennyit jövőre kell fizetni a „nagyhatalom-1 számára.

( I ) Giron kolostorba vonul szerzetesnek, ezt kür­
tölik világgá a lapok, ellehetünk rá készülve, hogy nem­
sokára Lujza is kolostorba fog vonulni apáczának. És 
a véletlen úgy fogja magával hozni, hogy egy s ugyan­
azon kolostorban fognak vezekelni.

(» Az eltűnt bárókisasszony hazajáró lelke 
még mindig kisért a lapokban. Szegény leány, ö már 

I csakugyan igazán szerencsétlen. Életében a sors üldö­
zöttje volt, holta után meg a hirszomjas Leiter Jaka­
bok üldözik.

(?) Gróf Andrássy Gyula a múlt héten felülmúlta, azaz 
hogy lefűzte magamagát. Azt fejtegette egy czikkében, hogy az 
országgyűlési kisebbségnek csak akkor van joga obstruálni, ha a 
többség zsarnokoskodik, visszaél hatalmával és ellene szegül a 
nemzeti aspirácziók érvényesülésének. A mostani többség és kot- 
mánya persze nem teszi ezt, hanem rohamra vezeti a magyart a 
bécsi kamarilla ellen az önálló vámterület és a nemzeti hadsereg 
felállítása végett ! Ugy-e. nemes gróf ur ?

Tavaszi ruhák festését és kifogástalanul teljesít

H^abéezy Antal
1 wL "Í kelmefestő és vegytisztító Intézetébe

Debreczen, Széchónyi-utcza 42. az.

üzlethelyiség az utczára
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(X) Báró Fejérváry nem engedte meg, hogy a 
pozsonyi honvédzenekar közreműködjék a márczius 
15-iki ünnepélyen. Mert mi köze a honvédségnek és 
báró Fejérvárynak ehhez a naphoz "? Ünnepeljen a czi- 
vil bagázs ; elég, ha a feketesárga lelkiismeret a há­
tulját tapogatja ennek a napnak az emlékezetére.

(—) Kilencz huszár szökött meg egyszerre Mező­
hegyesről állítólag azért, mert ielebbvalóik embertele­
nül bántak velők. Ez szinte hihetetlenül hangzik. Hiszen 
a honvédminiszter a megmondhatója hogy a hadsereg­
nél milyen tapintatos a bánásmód a - káplárpálczával 
és milyen gyöngyélet van ott — a kurtavason !

Ä herczegnö és a pióczák.
Jelenet.

Gabriela bajor herczegnö Indiá­
ban egy piócza mocsárba eseti.

Vén piócza : Hja, gyermekeim elmúltak már a régi szép 
idők. Oh ! a piócza korszak.

Fiatal pióczák : No mesélj hát nekünk valamit arról a 
hires piócza korszakról.

Vén piócza : Akkor mi voltunk a helyzet urai. Ha egy 
szép asszonynak a fejébe szált a vére, nem migrén stiftet, sem 
antipirint, hanem pióczát rendelt az orvos és mi elhelyezkedtünk 
az asszony bársonyos keblén, rózsás testének legtitkosabb és 
legbájosabb vidékein és szívtuk kéjjel, szívtuk gyönyörrel a meleg, 
piros vért !

Fiatal pióczák: Asszony! vért adjál anyánk ! Asszonyt vér 
kell nekünk. Piros meleg vér !

Vén piócza: Ne bomoljatok, a mióta ezek az ostoba orvo­
sok a vérbőséget hidegvízzel gyógyítják száműzve vagyunk az 
emberi hajlékból. — Helyünket itt ott csak egy-egy anyós fog­
lalja el.

Fiatal pióczák : Követeljük vissza jogainkat, hívjunk össze 
kongresszust, menesszünk küldöttséget a kormányhoz, a pénzügy­
miniszterhez, a ki helyettünk szívja a nép vérét.

Vén piócza : Kár az úti költségért az állam maga is csak 
az emberek véréből táplálkozik és nem bolond, hogy nektek 
engedje át e felséges nedűt. Pedig, ha bennünket visszahelyez­
nének régi jogainkba nem volna annyi házasságtörés a királyi 
udvarokban és a herczegnöket sem kellene hidegvizgyógvintézet- 
be csukni. Ha nincs vér, nincs szenvedély, ha nincs szenvedély, 
nincs bűn.

Fiatal pióczák-. Ne filozofálj öreg, hanem szerezz nekünk 
egv herczegnőt. Oh ! herczegi vér 1 Mily pompás, részegitő mámo- 
ritó ital !

Vén piócza : Csitt gyerekek! Nézzetek csak fel a hegy­
csúcsra ott áll egy herczegnö és szerelemittasan kacsintgat le 
hozzánk.

Fiatal pióczák: Gyere le hozzánk drága nő, ha férjednek 
nem kell a te meleg véred, itt vagyunk mi, a kik szomjuhozzuk 
forró ölelésedet. (Zsupsz! a herczegnö lepottyan, a pióczák elle­
pik testét és teleszivják magokat a herczegi vérrel, de vesztükre, 
mert felfordulnak és halva rogynak össze.) Haldokolva: Átkozott 
emberi vér, mely gyönyörködtet és megöl.

Vén piócza: Pfuj! Már a herczegnők vére is ilyen romlott!

Brachkrogen Dávid

A?i

>c

jókívánságai —

— 0 kamárami kotonatisz 
oreságok oz üvék kordjoikkol 
tegyék tenáladedj borátságas 
vizitet o fejeden és o hato­
don !

— Ledjél te kétfejű sós 
és kerőljed oz abstruálu 
képviseld oreságok kürmei 
küzé!

— Széllelbéllelt Ígéretek­
kel tortsonok te benned o 
lelket, mint o kormángy oz 
üvé tisztviselüiben !

— Ne ledjék te neked el­
lenségeid sak sopán ollejan 

gvó borátaid, mint o kotonoi gyovoslatoknok !

— Edj tőntetü kürmenet vanólja át te fülütted !

— Ledjél te mind o kettü láboddal o kaparsuban 
és o pénzlábán !

— Kinazza tégidet a csömör és o „Mogvor Nem­
zet“ czimö poletikai ójság kotonai vezérczikkeivel jógy- 
kezeljenek o nyovolyádat !

— Oz otezaseprűk íertütelenitsenek o te szabádot 
o debreczeni piocz porávol !

Az uszály halála.
Vége lesz már az uszálynak, 

Sutba dobják e czafrangot; 
Fölötte Amerikában 

Húzzák a halálharangot. 
Nem hágnak rá, nem tépik le 

Durva kézzel ótet itt se, 
Csak az utczán a járdákat 

Olajjal fecskendezik be.

Ha sétára indul már most 
Bő uszályiyai lenge szoknya: 

Önmagát a kis kiváncsi 
Az oiajbói teleszopja.

Az lesz ám a szalonillat,
A mit igy az útról felszed 

S betölt ve/e odahaza 
Minden szobát minden termet!

Vége /esz hát az uszálynak !...
Óh, hogy is ne? ! Csakazértse! 

Hölgyeink majd tesznek róla, 
Hogy szegénykét baj ne érje. 

Fe/fogóznak e/öihátul,
Mint mikor a sárban járnak; 

Lesz indok rá mutogatni 
Formás lábat, lábikrákat !

Uj kelmefestő ég vegyészeti ruhatisztító intézet
nyílt meg Batthyányi ntcza 2 sz. a. (Szabó Emma önagys. házában) festésre és tisztításra elvállalunk minden­
nemű női-férfi gyermek és egyenruhákat továbbá kézimunkákat. 1 uggonyoket, bútorszöveteket stb. - A ruhák 
egészben festetnek és tisztittatnak. csak a mintázásra vagy alalakításra szánt ruhák fejtetnek el.

— * —— Qy0rs feldolgozásRendkívüli szolid árak.
számos pártfogást kér KONCZ és TÄRSÄ.

X
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készitő hazafias tűnődései.
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A politikai viszketeg átkai oly mélyen bevésték 
magukat a mameluktábor gyászvitézeinek testébe, hogy 
kénytelen vagyok őket szellemi lóvakaróval érdekelni.

Csalánküteges mamlaszok! Meddig tűritek,, hogy 
cserzésre érdemes bőrötökön az osztrák élősdiek hem­
zsegjenek, hiszen kérlek alásson benneteket lyukat vág­
nak a hasatokba. Vakaródzzatok saskörmicze, mert kü­
lönben ádáz dühöm fogja lehúzni testetek felhámját!

Nem halljátok czábárul konyúlt füleitekkel, miként 
bömbölnek tűin an a bősz osztrákok ? Cseh pimaszok, 
oláh medvék, vad horvátok, ravasz németek őrült der- 
viánus üvöltéssel öltögetik reánk mosdatlan nyel vöket. 
Az én jó Istenem gomolyitsa őket egy csomóba s vágja 
beléjök a legtüzesebb nyilát!

Hát tetszik tinéktek ez a banda ? Ilyen a ti poli­
tikátok diszbandériuma.

Dikicsem Welsersheimba és a szent hagyomány­
ba ! Mustám a Fejérváry fejéhez és lábszijjam az 
északi végedre Miska, mert ebatta ismét horkolászatot 
rendezel, dűlj meg csak szent hagyományunk szerint 
kérlek aláson ! Vinklibe fattyú !

Színház.
Aczél Géza szerdán a „Monna Vanna“ előadása 

után nagyon bosszankodott Palágyi Lajosra a miért 
nem kívánta a sátrába érkező Monna Mannától, hogy 
vesse le a köpenyét. Szerinte nem modern színész az 
olyan, aki ilyen nem mindennapi látványtól megfosztja 
a közönséget. Azt pedig a leghatározottabban rosszalja, 
Gézuska, hogy Palágyi elébe áll Jeszenszkinének, 
amikor az mutatja a megsebesült hófehér keblét.

A „Demimonde‘-ban Hahnel Aranka szellemes­
ségénél csak a toilleteje volt pazarabb. Patakv Béla 
pedig — úgy látszik — csak a demirnondek körében 
tudja jól a szerepét.

A tűzoltó levele a szerkesztőhöz.
Igen tisztelt szerkesztő ur!

Felhő Rózsi nacscságát teg­
nap beperelte az Adria bizto­
sitó társaság egyik főtisztvise- 
löje, mert a Bob herczeg elő­
adása alatt művészetének szik­
ráival lángra lobbantotta a ku 
lisszákat. A kárbecslés után 
Makó direktor ur kijelentette, 
hogy szívesen fizet, mert a 

Bob herczeg ha gyújtott is, de olyan házakat csinált, 
a minőt nem pipált a Makó regime. Az Adria tötiszt- 
viselője ezt bánatosan vette tudomásul, s Rózsi azóta 
szabadon gyújtogathat.

Hogy a hét eseményeiről beszámoljak, hát tudatom 
tisztelettel, hogy a Pipa fiuk az elmúlt héten csak hét­
szer verekedtek. Sebestyén urat pereli a pesti szabója, 
Patakv urat pedig a máté-szalkai. Patakv ur különben 
az elmúlt héten díjmentesen megkapta a vacsora őrgrófi 
czimet, a mely több díjmentes vacsoraevési joggal van 
összeköttetésben. Márton Miklós altenor ur a sámsoni 
izr. metszői állásra pályázott Iványi Antal művész ur 
a Hauer-téle dominó klub igazgató elnöke lett. A bá­
jos Pit ter a Erzsi Királyi módon jól érzi magát. Havasi 

1 Szidi ellenben thea-estélyt szándékozik rendezni thea 
j nélkül — de sok hévvel". A Demimonde előadása be- 
I fagyott, a Hahnel nacseságának máskor fogják fel- 
I nyújtani az ezüst koszorút. Krémen Jenő művész ur 
i a színész országgyűlésre Budapestre ment. Magával 
j vitte kedves nejét is, a mi miatt sok gentlemann puk- 
j kadozolt idehaza. Hej ügyes ember ez a Krémer. Mezei 

Andor ur a pénzkeresésnek újabb módját talalta ki. 
Kamatra adta ki a hangját a mikepércsi, szoboszlói és 
sámsoni kántoroknak. Ezt ugyan Karacs ur nem he­
lyeselte, mert ő vele már megtörtént, hogy kölcsön adott 
hangját nem kapta vissza. Erre azonban azt mondta 
Mezey ur, hogy a ki mer az nyer.

A Bob herczeg sikere különben nagy gutaütést 
okozott egyik-másik helyen. Ismerek olyan egyéneket, 
akik dervisként kerengenék e miatt a színház körül. De 
hát ennyi baj legyen.

A színész urak most egy vasútépítési darabra ké­
szülnek. Két nagyságos ur összeült a Láng kegyelmes 
ur minisztériumában és darabot irt. Megszületett a darab 

- s A kilenczedik lett a czime.
Annyi már kiszivárgott művész körökből, hogy a 

czimszerepet Sebestyén ur fogja játszani nagy hassal.
Palágyi ur egy hétig Prinzivalle szerepét ját­

szotta, most már ennek is vége van. Klenovits ur 
újabban atlétikai gyakorlatokat végez craládi körben, 
Virágháti Lajos ur pedig a felesége ö nagyságának 
papucsot hímez, mert vége van a vadászati szezonnak.

Más alkalommal többet — most bezárom leve­
lemet és melegen üdvözlöm önt kedves mester.

Tisztelője, 
Szivattyú Abris, 

tűzoltó, színházi szolgálatban.

„Bob herczeg“ ez a bájos, kedves operette foly­
ton telt házakat vonz, e telt házak titka kétségkívül 
Felhő Rózsi telt trikójában rejlik,

i
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Bob herczeg Debreczenben.
i.

(Felhő Róssi.)
A színháznál van számos asszony 

S akad ott egy pár szép leány,
És mint a rózsa hajnal tájon 

Úgy fakad, virul mind a hány,
De az egész színtársulatnál 
Nincsen szebb Édes te ná/adnál,

A legszebb Rózsi csak te vagy 
A Irgszebb rór.sa csak te vagy.

II.
(Köstisstasdg.)

Debröben van sok számos utcza 
És az utczákon sok sarok,

És a sarkokon vannak dolgok,
És ezek körül sok piszok.

De az egész nagy Debreczenben 
Karcsuköz párját fel nem lelem 

A számos rózsa ott virul,
És a rendőrség nem pirul.

III.
(As utcsa seprők.)

Ha sétám végzem fényes délben 
S a föutczán végig megyek,

Az utczaseprök már várnak rám,
És rám seprik a szemetet.

Porrá leszek mert abból lettem,
A nagy pótadós Debreczenben,

Köztisztaságra nem telik-.
A rendőrök ezt felelik.

Színházi regény.
„X. asszony- „Régi szeretője“ volt „Napoleon öcsémnek", 

kibe még a „Dolovai nábob leánya“ is szerelmes volt, semmikép 
se tetszett ez a „Fösvény“ nagybátyjuknak, „Coulisett urnák“ ki 
mindenkép ellenezte a „Proletárok“ házasságát s csak úgy egye­
zett bele, ha „Próbaházasságot“ élnek. De a fiatalokat a „Velen- 
czei kalmár“ lebeszélte, hogy ez még „Svihákok“-hoz se való 
dolog. Nagynénjük „Magdolna“, kinek „Liliomfi“ „Virágcsatái 
rendezett, szintén ellene volt a dolognak, de a „Szegény Jonat- 
hán“, mint a „Fourchamboult-család" tagja, nem ellenezte, hiszen 
tudta ö már, mi az a „Küzdelem a létért.“ Így hozzá is elláto­
gat a „Postás fiú“ aki „Czifra nyomorúság“ közt tengeti napjait 
„Otthelló, a velenczei mór“ szolgálatában. E szerint a hazassag
létrejött s a „Czigány“ kivilágos-kivirradtig húzta a csárdást, amit
a többek közt „Kurucz Fej a Dávid“ s ennek rokona „Bacsanvi 
is végig hallgatott.

Házasélet.
Afganisztán khállja nemrég 
Irgalmatlan elrendelte :
A muzulmán négy asszonynál 
Többet nem tarthat egyszerre.

Négy feleség ! Boldog ország, 
Hol a férfi ilyen drága,
Négy asszony közt megnem őszül, 
Nem hull ki a baja szála.

Bezzeg nálunk más világ van, 
Egy is elég a lepényből, 
Hamar öreg embert formai 
Papucsával a legényből.

És ha még Így haladunk a
Nöemanezipáczióban :
Egy asszonynak ha már nincsen 
Négy férje is lesz titokban.

Örökletes.

jj-
, I

y
Férj : Tanár ur, két éve, hogy nősültem és még 

nincsenek gyermekeim.
Tanár : Talán az atyja urának sem voltak gyer­

mekei. ________

Oláh-virtus.
A dévai oláh ügyvédek

Kossuth szobrára mitsem adnak . . .
Ily vakmerő erényt biz ők a 

Mame/ukoktól tanulhattak;
Azok sem adtak a műit napokba’
Egy aranyat sem arra a szoborra :
Mit szól a lelkiismeretjök,

Ha hivatkoznak majd reajok :
Titóietek tanultuk ezt a

Dicsőséges hazafiságot! .
Nemcsak nektek szabad gázolni sarban,
Mi is járhatunk léptetek nyomában .

Tavaszi divat.
Az ismert selyem szövet kiviteli czég Schweizer és Társa 

Luzernben (Schveiczl, mely újdonságainak nagy választékáról és 
selyemszöveteinek kitűnő minőségéről hires — Írja lapunknak :

„Tavaszi és nyári öltönyöknek ez idén is selyemszöveteket 
kedvel”a divat, melyek újból egész tömegét az újdonságoknak 
szolgáltatják, nevezetesen Chines, Ecossais, különösen vert­
mar Iné színben, továbbá Gaze-Grenadine, Lineus rayes és 
nyers selymekben, melyek kiválóan egész kosztümökre alkalma­
sak és olcsó áruknál fogva méterenkint 1 K. 40 f.-től kezdve 
vám és viteldij mentesen figyelemre méltók.

Áraink a végsőig leszállítva versenytársaink egyike sem 
képes ily olcsó árak és kedvező feltételek mellett ily jó minőségű 
árut szállítani.

Tudvalevőleg a Schweizer és Tsa czég Írásbeli megkeresésre 
nőiruhaszöveteinek különlegességeiből mintákat magánembereknek 
is küld és a kiválasztott szövetek vám és viteldijmentesen ház- 
hoz küldőinek.
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Bugyi Sándor levele

Bakonyi Samu képviselő úrhoz.
Erőt, egíssiget kívánok tekintetes Bakonyi Samu 

nemzetes kípviselő urnák jelenleg itt bejbe saját őszintén, 
na hájjá megjártam az este, mer mir azír, hogy vettem 
egv rudas színál a borír hazug Gyalaitúl. oszt mondok 
fel kék bánni a hászijára, mer csak az ól ebbe vöt le- 
durva, hát ahogy immgyek mit lát a szemeim : a tüvibe 
egy ojan darab hejt mint egy szakasztó kosár csupa 
egy parázs tűz, oszt füstöl is de azír nem túlságoson, 
aló szaladok a kutho. merítek egy vedéi* vizet, pattanok 
vissza a szináho, vígig öntöm a tűzön, hát csak máj 
hótt nyavajássá leszek, mer mír azír, hogy a parázs 
tűz emelkedik felfelé oszt aszongya, hogy a fene essik 
beléd szomszíd, hát mán te se haccz ekkicsit pihenni, 
hisz csak azír másztam átal a berenán, me a felesí- 
gemtül mán nem vöt maradásom.

Oda gvertyázok az éltetőre, hát az én jó Istenem 
tegye a villabajtóba Dübbencs szomszíd mereszti rám 
a szemit, hajdonfüvel fekütt a boglya lövibe, oszt hogy 
veres a haja asz hittem tűz. De hát legalább ne pipá 
zott vóna a marha, mer igy oszt kaffene gondolta 
vóna, hogy a tűszomszídom fekszik ott hótt ríszegen, 
oszt még hozzá ahun kopasz a feje, ott meg fínlelt is, 
mer mir azír, kogv rásütött a hód.

De még ecscsak mind megjárná ha az a kulimáz 
akkit aut obszerváltam, mer mír azír, hogy mondok 
mán hazavezetem észt a Dübbencset, hadd vegyik tiszta 
gúnyát, hát ahogy kimengviink az ueczajtón, ipp akkor 
czuppantya kipen a katona dohos a hites társamat Gyíkó 
Erzsókot, aut asszongya, hogy na még errül Karczag 
felöl is, oszt csakugyan inámmeg a sete kípire nyomott 
egy ojan csattanós csókot, hogy beille't vóna pofon­
vágásnak.

Hát aláson istálom ezír kell a katonaság az ma­
gyarnak ? meg ne szavajja ászt a törvint akkibe az 
osztrák még több katonát kunyoráf, tudom, hogy nem 
is szavajja, de hogy egyik szavamat a másikba ne 
őcscsem, hát úgy vöt oszt tovább, hogy a czigán dobos 
megpattant, mihint észrevett bennünket, az asszony is 
elszalatt, én oszt hogy más nem akatt a kezem ügyibe,

úgy, elvertem Dübbencs szomszídot, hogy még most is 
lepedőbe förgattyák odahaza.

Hátha még nímet lett vóna, akkor futtáin vóna 
csak jóízűen ütni, akkit ne is halogassunk sokáig nem­
zetes nacscságos uram, mer mír azir, hogy mos mán 
hogy a felesigem is Imiden lett hozzám, ezután csak 
a hazái:* ílek-halok. akki sose lesz hozzám hütelen de 
én se ű hozzá.

így oszt erre való nízvíst legelőször is ammondó 
vónek, hogy kegvetlenk ppen szeretem a szenthárom­
ságot, mer mir azir hogy kálomista vagyok, oszt anya- 
kam se vikon, hát mámmost ugv-i hogy a debreczenyi 
képviselőknek is szentháromságnak kék len.ii. csakhogy 
ekkis hiba van a sorba, mer mír azír. hogy az Atya 
meg a Fiju, mán hogy az öreg Thaly nacscsága meg 
kigyelmed kegyetlen érvinvesen megájják a sarat, aut 
cselekszik a haza eránt a hatvágást huszárosán, de 
mán a Szentleiket gyengéden), rosszba sántikál ez a 
Dobieczky, luggya mit dobj' ezt ki !

Hát bion szígyellem is, hogy debreczenyi követ 
Iliire az osztrákkal f'ú egy követ, igy oszt kitugygyuk a 
jövő választáskor, de azir addig is faragjik kigyelmed 
az erköcscsin ekkicsit. oszt mongya meg neki, hogy 
vasárnap dílelőtt a nípgyülísen jelenleg legyík, oszt 
szavazzik egy szípet a nímet ellen, mer máskülönben 
elkennyük.

Hát csak ennyit akartam kigyelinednek megírni, 
aut meg még asztat, hogy ha a ni metet csakugyan ütni 
kell. hát csak szójjík. mer mír azír hogy inig a két 
kezem a lőcsöt telbírja, addig nem ijjedek meg száz 
nímettűl se, aut ahán tajigás meg fuharos csak a kop­
lalóba ácsorog. az is mind egy szálig áll a haza mel­
lett saját őszintén, nem úgy mint a kábái juhász 48-ba, 
akki aszonta hogy állana ü a haza mellett, de hát a 
birkával ki marad

.ló egíssiget kívánok kigyelmednek, aut az égisz 
esanággyának. hát Benedek János nemzetes urammal 
mikor beszílt utójára, mongya meg neki, hogy álgya 
me: az Isten minden lípísibe, mer úgy rebesgetik, hogy 
valami kegyetlen érvinvesen dögönyözi az osztrákot.

Mink hálá legyík a jó Istennek egíssígesek va­
gyunk, csak a lú hánnya ekkicsit a kehet Gergely nap 
uta; aut mihóta az asszont megfenyítettem, huzza a 
fél lábát.

Máskülönben nincsen semmi bajunk. Kőtt levelem 
itt bejbe a Csicsogón tisztelettel.

írtam Én Bugyi Sándor emká 
tajigás és hejjes pógár.

Hol szórakozzunk vasárnap este? Márkus 
Jenő „téli-kert“ éttermében Rácz Károly és Kiss Béla 
zenekara felváltva tai l zene-estélyt. Korona a la Pilseni 
sör mindig friss csapolás, karezos-bor literje 28 krajezár.

Epilepsia. Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen'és bér- 
ment ve: Schwanen-Apotheke.FrankurtaM

Villanyos házi csengők és telefonok 
javítás és uj berendezés- 

szakszerűen készít fél és másfél évi jótál- d 
lás mellett, tehát a rendben tartás ingyen. 
Villamos műszerek és felszerelések raktára 
PXIfjwyAeii í debreczeni első Mecha- 
I U1UVeil 1 11. nikai és Elektrotechai 
gépgyári mtihely és vállalat Kossuth-u. 1 sz

■PHB!pupil
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Mihalovits 1. gyógyszertára
a „Kígyó“hoz Debreczen, 

Főtér, a városházzal szemben. 
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
ha- "EVnil 1'fP‘i‘O‘ísrcz s kézbőr tásu „ltlUUlLtil g 111 finomító, szé­

pítő szerét, mely folyadék amíg ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vaselin s gly- 
cerinnel, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szélkitujta 
arCZOt vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi s ponder alá 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat­

lan! Egv üveg „Mollitergin“ ára 1 korona.

MEGHÍVÁS.
A debreczeni kerületi betegsegélyzö pénztár

f, évi márczius hó 22-én d. e 10 órakor, halározatképtelenség esetén 
29-én d. e. 10 órakor Debreczen város székházának nagytermében

- rendes közgyűlést
tart, melyre a közgyűlési kiküldöttek tiszteletiéi meghivatnak.

T Á R G Y A K :
1. Az igazgatóság pénztári jelentése és a számadások elő­

terjesztése. . . .
2. A felügyelő bizottság jelentése s a felinentveny iránti

határozat.
3. Az igazgatóság kiegészítése.
4. Felügyelő bizottság megválasztása.
5. Választott bíróság megválasztása. — Indítványok.
Debreczen, 1903. márczius 5. Az igazgatóság.

Netaláni indítványok a közgyűlés előtt 8 nappal az elnök­
ségnél írásban nyújtandók be.

Értesítés.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, 

hogy a Nagy-hatvan és Piacz utcza sarkán, a Totü 
Gyula házában, szíjgyártó üzletet nyitottam, üzletem­
ben kész lószerszámok, valamint e szakmaha tartózó 
czikkek készen kaphatók Megrendeléseket jomino eg 
bőrből, javításokat a legjntányosabb arban készítek.

Tisztelettel
Méhész József

szíjgyártó.________

V>%Vl-rf“»**1 * •*■ **** "*■**
fffSfr- Legújabb -ÄB

ilíamos újdonságok, 
Zseblámpák,

Önműködő gázgyujtó,
Szenzácziós egyszerű szerkezetű
házi csengők stb.

Ltukács Vilmosnál
» Debpeezen, fiatvan-uteza 5.
f ‘ ** ív * *>i * 4mt ^ ‘i * * *

i UJ ÜZLET. ÜJ ÜZLET.
Van szerencsénk a t. közönséget értesíteni, hogy Deb-

reczenben, Piacz-u. 48. sz. alatt, Szt.-Anna-utcza sarkán

ÁCS TESTVÉREK
törvényszékileg bejegyzett ezégünk alatt egy a mai kor minden 

követelményének megfelelő
---- rőíös, nöidivat és rövidáru üzletet zzz
nyitottunk, hol is állandóan nagy választékot tartunk
Női ruhaszövetek, 

ló mosó cretonok,
Franczia és detain hatisztok, 

Kész blousok, 
Fehérnemüek,

Szepességi vásznak, 
Asztalnemüek, 

Függönyök, 
Agyteritők, 

Paplanok,
valamint mindennemű női és férfi szabó kellékek, csipkék, 

szalagok és díszekből.
Olcsó árak melletti előzékeny kiszolgálást Ígérve, a n. 

é. közönségnek szives pártfogásáért esedezünk.
Tel es tisztelettel ÁCS TESTVÉB&Á.

UJ ÜZLET TM8 UJ ÜZLET.
345.

Az „István“ gőzmalom társulat
gyártmányainak

árjegyzéke.
Az 1887 április hó 18-án Budapesten tartott altalános magyar 
malom-gyűlésen megállapított s 1887. évi junius 1-én életbe lepett 
eladási fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmények

szerint. — Itt helyben kötelezettésg s engedmény nélkül.
Készpénzfizetés mellett, zsákkal együtt. 

Korona értékben
Asztali dara nagyszemü 
Asztali dara aprószemü

A.
B. 

0. 
1.

Királyliszt 
Lángliszt kivonat 

_. Elsőrendű zsemlyeliszt
3. Zsemlyeliszt
4. Elsőrendű kenyér liszt
5. Közép kenyér liszt
6. Kenyér liszt
7 Barna kenyér liszt

71/ 11.
» „ . Hl.

8. Takarmány liszt .
11. Finom korpa zsákkal

T zsák nélkül
12. Durva korpa zsákkai

zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül

lOo kilo
27.20
26.20
36.20 
25.40
24.60 
24.—
23.60
23.20
22.20
20.60
19.60
14.60 
11.—

8.60
8.20
8.60
8.20
8.—

A zsákok sulytar talma, telj súlyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 ki gr. 7. és 8. szám 70 klgr.

11. és 12. szám 50 kilogramm.
Debreczen, 1903. márcz. 11.
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Tüdőbetegeknek. Az orvosi kongresszuson Leyden tnnár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1,300.000
______  ________ ember tüdő vészes és ezek közül kb 180.000-en lesznek áldozatai e borzasztó betegségnek. A tudobaj

előidézői VtübeT-bacillusok, a mely bacillusokat minden ember belélegzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen. Ha most mar szerencsére 
sokan nem lesznek tuberkulozikusokká, abból az tűnik ki, hogy az. emberi test azzal a tehetséggel bír, hocy a belele0zett tububu- 
ciilust ártalmatlanná teszi. Ott. a hol a légcső számos finom ágacskává széjjeloszlik, a tüdőbe veze^ ) e mlrl^’ ’ ZuSäC'“j 
pajzs- vagy tüdőmirigyek, van, a melyeknek rendeltetéséről a tudomány sok ideig nem volt tisztában. Most azonban Hoffmann dr. 
kutatásai nyomán tudjuk, hogy ezek "egy egész külön folyadékot készítenek, mely a betegségi tüneteket, meg mielőtt pusztító hatá­
sukat megkezdhetik a tüdőben, megsemmisíti. A hol tehát ezek a mirigyek átorokles vagy gyengeség, vagy inas organikus akadaly 
folytán nem tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni és a hol a tüdő meghűlés, por vagy egyeli 
érzékeny, ott a betóduló tuber-bacillusok megmaradnak és elöbb-utóbb bekövetkezik a betegség.

Itt támadt a gondolat : a pajzsmirigy erősítése által a tuberbacillus pusztításának elejei vonn'
Ezt a közeli gondolatot felkarolta Hoffmann dr. és a pajzsmirigy-erősitö 

tüdöbaj (krónikus katarrus és ászkor) ellen, melyet Glandulénnek nevezett el.
A Glandulén nem mérges, nem vegyészeti mü, hanem teljesen egészség 

friss pajzsmirigyeiböl lesz készítve, a természet maga adja a gyógyszert minden betegség ellen, c<a 
alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszáritva, tablettákba préselve, minden tablettának 0'3o 
mirigypor és 0*30 gr. tejcukor édesitésre.

Ha a Glandulént előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz 
<s köhögés múlik, a köpet enged, javulás áll be.

Sok orvos és magánfél bizonyltja e tüdővészt gyógyító szer nagy értékét, 
mutatott, hol más szert nem használtak. .... , • ,. , , • .

Glandulént készíti Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meerane (Szászország) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint 
Török József gyógyszerésznél. Budapest, Király-utcza 12., üvegekben. 100 tablettával 5 kor. 50 fill.. 50 tablettával S kor Kimentő 
füzetkék a gyógyító módról, orvosok és gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az erlcktelen utánzatoktól.

befolyásuk következtében

anyagiéi saját maga készite t egy gvógyitószerl

eges és állatorvosi felügyelet alatt frissen vágott juh 
k találni kell. A pajzsmirigyek 

gr. a súlya, melyből 0 05 gr.

a kedv, erő és testi súly gyarapodik, láz, éjjeli izzadás

Glandulén már sok meglepő gyógyiló-eredményt
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[Prelovszky Andrási
1 elsőrangú katonai és polgári szabó üzletébe : 
1 Debreczen, Kossuth u. 4 sz. E
|a legszebb és a iegelegánsabb kül és belföldi z

tavaszi és nyári

I divatszövetek j
§ nagyválasztékban megérkeztek és a nagy közönség: 
§ rendelkezésére áll. :
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A tisztelt gazdaközönségnek!
Ajánlunk elsőrendű arankamentes, a magyar kir. 
állami vetőmagvizsgáló állomás által ólomzárolt

lóhgpe és luezernamagot
eredeti quedlinburgi kitűnő csiraképességü répa­
magvakat, komócsin fűmagot, csibe-hurt, lenmagot, 
kendermagot, vetőmag bükkönyt, gyönyörű Hanna 
és Chevaliér árpát, vetőmagzabot stb. 

a lectjutányosabb napi árakon

Holländer Adolf és pia
Debreczen. Piacz-utcza 28. sz.

legmakacsabb heveny és idült lolyásoknál befecskendezés nél- 
6 kiil a legbiztosabb gyógyszernek a

„S IMII LABDACSOK“
bizonyultak. Egy doboz 100 labdacs tartalommal és pontos 

használati utasítással 6 kor.
Vidékre utánvétel mellett diseréten küld a

^MAGYAR KIRÁLY« gyógyszertár
Budapest, V. larokkoi-uteza 3. (Erzsébettér sarok,)

Költözködők figyelmébe !
Villanyos házi csengők felszerelését, villanyos házi csengők javí­
tását, villanyos házi csengők évi jókarbani tartását, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

Rosenberg és (kimer
ezég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár, 
Debreczen. Piacz utcza 2 szám a nagytemplom mellett
Családi singer gép 32 irt.

szabadalmazott hímző készülékkel.

Nagy javító műhely!

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá- i 
nosok részére, valamint saját készítőié- j 
nvü szivattyúk előállítására és javítására í 

jutányos feltételek mellett ajnálkozik

GURÓ ÜÖRINCZ
kutfuró-mester és vállalkozó, ki ifi év-

lefolyása alatt
267-nél több sikerült fúrt 

kutat létesített

Schenker-féle társas utazás.
Legszebb útirányok

Utazás Olaszországba.

Legjobb kényelem! Olcsó árak !
(Husvét

domaban.) Utazás a Földközi tengeren.

April 4. 7. és 21-én. lárcz. 17. April 11 és 20-án.

Tavaszi utazás Spanyolországba
April 10-én.

Részletes prospektus ingyen.

Nemzetközi menetiroda Schenker és Társa.
Bécs I„ Schottering 3.Megrendelések czimemre Debre­

czen Varga-utcza 20 szám intézendők.
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